
TECGRIP POCKET HOLSTER - SIZE 02 POCKET HOLSTER, BLACK

The TecGrip® Pocket Holster from Blackhawk keeps your firearm concealed and
secure. Designed for civilian and law enforcement carriers, the TecGrip outer
layer holds firm for most any material and keeps your firearm holstered snugly in
your pocket. The TecGrip Pocket Holster is comfortable, too, thanks to
high-density closed cell foam that protects the firearm and conforms easily to
your body. It's the best of both concealment and affordability. Size 01 - Small
Autos (.22/.25) Size 02 - Most .380 Auto Without Laser Size 03 - 2"" Barrel Small
Frame 5-Shot Revolver Without Hammer Spur Size 04 - Most 3.5"" Sub-Compact
9/40 Auto

Attributes

Name: SIZE 02 POCKET HOLSTER, BLACK
Manufacturer: BLACKHAWK
Product no.: 100043802
Mfr. No.: 40TP02BK
Color: Black
Hand: Ambidextrous
Material: TecGrip Fabric
Delivery weight: 0.052kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 121mm
Shipping length: 229mm
UPC: 648018010910

Item details

Made in USA
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TECGRIP POCKET HOLSTER
SICHERHEITSANLEITUNG

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des TecGrip® Pocket Holsters von Blackhawk! Dieses Produkt wurde entwickelt,
um Ihre Feuerwaffe sicher und verborgen zu halten. Um die Sicherheit und den bestmöglichen Gebrauch zu
gewährleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Holster für Ihre Feuerwaffe geeignet ist.
Überprüfen Sie regelmäßig das Holster auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Halten Sie das Holster und die Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Holster nur für den vorgesehenen Zweck.
Achten Sie darauf, dass die Feuerwaffe immer entladen ist, wenn Sie das Holster nicht benutzen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Holster nur mit Feuerwaffen, die den Größenangaben entsprechen:

Größe 01 Kleine Autos (.22/.25)
Größe 02 Die meisten .380 Autos ohne Laser
Größe 03 2" Lauf kleine Rahmen 5Schuss Revolver ohne HammerSpur
Größe 04 Die meisten 3,5" SubCompact 9/40 Autos

Achten Sie darauf, dass das Holster fest sitzt, um ein Verrutschen der Waffe zu vermeiden.
Tragen Sie das Holster immer in einer geeigneten Position, um versehentliche Auslösungen zu verhindern.
Vermeiden Sie das Tragen des Holsters in Situationen, in denen es zu körperlichen Auseinandersetzungen
kommen könnte.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Überprüfen Sie das Holster: Stellen Sie sicher, dass das Holster unbeschädigt ist und keine Risse oder
Abnutzungserscheinungen aufweist.
Legen Sie die Feuerwaffe ins Holster: Platzieren Sie die Waffe so, dass sie sicher und fest im Holster sitzt.
Tragen Sie das Holster: Platzieren Sie das Holster in Ihrer Tasche, sodass es eng anliegt und nicht
verrutschen kann.
Entfernen Sie die Waffe: Wenn Sie die Waffe aus dem Holster nehmen, stellen Sie sicher, dass Sie in einer
sicheren Umgebung sind und die Waffe entladen ist.
Reinigen Sie das Holster: Reinigen Sie das Holster regelmäßig mit einem trockenen Tuch, um Schmutz und
Ablagerungen zu entfernen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Kunststoff und
Textilprodukten.
Stellen Sie sicher, dass das Holster nicht mehr verwendet werden kann, bevor Sie es entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder Fragen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie das Holster erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanleitung nicht alle möglichen Sicherheitsaspekte abdeckt. Es liegt in Ihrer
Verantwortung, sicherzustellen, dass Sie alle geltenden Gesetze und Vorschriften bezüglich des Besitzes und der
Verwendung von Feuerwaffen einhalten.
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TECGRIP POCKET HOLSTER SIZE 02 SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the TECGRIP Pocket Holster Size 02. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe and effective use of your holster. Please read this document carefully to familiarize yourself with the
safety guidelines and instructions for proper use.

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded when inserting or removing it from the holster.
Keep the holster away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for wear and tear. Replace it if any damage is found.
Use the holster only for its intended purpose. Do not use it for any other items.
Avoid exposing the holster to extreme temperatures or harsh chemicals, as these can degrade the material.
Ensure that the holster fits your firearm securely to prevent accidental discharge.

Specific Safety Precautions for Use
When drawing your firearm from the holster, do so in a safe direction and be aware of your surroundings.
Always maintain control of your firearm while it is in the holster.
Do not place any objects in the holster with the firearm, as this could create a dangerous situation.
If you feel any discomfort while carrying the holster, adjust its position or remove it immediately.
If you are using the holster in a vehicle, ensure that it is secured and does not interfere with driving.

Instructions for Installation and Usage

Inserting the Firearm:

Ensure the firearm is unloaded.
Gently slide the firearm into the holster, ensuring it is seated properly.
Check that the firearm is secure and cannot easily be removed without deliberate action.

Carrying the Holster:

Place the holster in a secure pocket that is easily accessible.
Ensure that the holster is positioned in a way that allows for a smooth draw.

Removing the Firearm:

Ensure you are in a safe environment with no one in close proximity.
With one hand, grip the holster and with the other hand, draw the firearm smoothly and deliberately.

Storing the Holster:

When not in use, store the holster in a cool, dry place away from direct sunlight.
Keep the holster out of reach of children and unauthorized individuals.

Disposal Instructions
Dispose of the holster in accordance with local regulations.
If the holster is damaged, do not attempt to repair it. Instead, dispose of it safely to prevent accidental use.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TECGRIP Pocket Holster, please reach out to the manufacturer or your
local dealer for assistance. Always ensure you have the most uptodate information regarding product safety and
recalls.



Thank you for prioritizing safety while using the TECGRIP Pocket Holster. Your adherence to these guidelines helps
ensure a secure and responsible experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el TecGrip
Pocket Holster de Blackhawk

Introducción
Gracias por elegir el TecGrip Pocket Holster de Blackhawk. Este producto está diseñado para mantener tu arma
oculta y segura. Es importante que sigas todas las instrucciones de seguridad y uso para garantizar una experiencia
segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el holster esté siempre en buenas condiciones antes de usarlo.
Mantén el holster alejado del alcance de los niños.
No utilices el holster si presenta daños visibles o si ha sido modificado.
Realiza inspecciones regulares para asegurarte de que no haya desgastes en el material.
Recuerda que el holster no es un dispositivo de seguridad por sí solo; siempre maneja tu arma de fuego con
precaución.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Correcto: Asegúrate de que el arma esté completamente asegurada dentro del holster antes de llevarlo
en el bolsillo.
Transporte: Evita llevar el holster en bolsillos donde pueda ser presionado o aplastado.
Retiro del Holster: Cuando retires el holster de tu bolsillo, hazlo con cuidado para evitar que el arma se caiga
o se dispare accidentalmente.
Almacenamiento: Cuando no estés usando el holster, guárdalo en un lugar seguro y fuera del alcance de
personas no autorizadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación del Holster:

Asegúrate de que el holster esté limpio y seco.
Coloca el arma dentro del holster, asegurándote de que esté completamente ajustada y segura.

Uso del Holster:

Introduce el holster en tu bolsillo. La capa exterior TecGrip se adhiere firmemente a la tela del bolsillo,
manteniendo el holster en su lugar.
Asegúrate de que el holster esté bien posicionado para un acceso rápido y seguro a tu arma.

Retiro del Holster:

Cuando necesites retirar el holster, hazlo con cuidado y asegúrate de que el arma esté en posición
segura.
Nunca retires el holster de manera brusca o rápida.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el holster ya no sea útil o esté dañado, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de este tipo.
Considera reciclar los materiales si es posible, siguiendo las pautas de reciclaje de tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar un producto defectuoso, asegúrate de
contactar al punto de contacto en la UE correspondiente. Consulta las actualizaciones sobre retiros de productos en
la plataforma Safety Gate de la UE.



Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Usa el TecGrip Pocket Holster de Blackhawk de
manera responsable y siempre mantente informado sobre las mejores prácticas de seguridad.
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Instructions de Sécurité pour l'Étui de Poche
TecGrip® Blackhawk

Introduction
Merci d'avoir choisi l'étui de poche TecGrip® Blackhawk. Cet étui est conçu pour garder votre arme à feu dissimulée
et sécurisée. Il est important de lire attentivement ces instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et
efficace de votre produit.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez l'étui uniquement pour les armes à feu compatibles avec les tailles spécifiées.
Ne laissez jamais l'étui sans surveillance avec une arme à feu à l'intérieur.
Gardez l'étui hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Vérifiez régulièrement l'état de l'étui pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur la sécurité de l'étui ou de l'arme, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que votre arme est déchargée avant de la placer dans l'étui.
Ne forcez pas l'arme dans l'étui; elle doit s'adapter confortablement.
Évitez de porter des vêtements serrés qui pourraient interférer avec l'étui.
Ne transportez pas l'arme à feu dans l'étui lorsque vous êtes dans des zones où cela est interdit.
En cas de chute ou d'impact, vérifiez que l'étui et l'arme n'ont pas été endommagés.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Placement de l'Arme:

Ouvrez l'étui et placez l'arme à feu à l'intérieur.
Assurezvous que l'arme est bien en place et que le mécanisme de sécurité est activé.

Port de l'Étui:

Glissez l'étui dans votre poche.
Vérifiez que l'extérieur TecGrip adhère bien à votre poche pour éviter tout glissement.

Retrait de l'Arme:

Lorsque vous devez retirer l'arme, assurezvous d'être dans un endroit sûr.
Retirez l'étui de votre poche et ouvrezle pour accéder à l'arme.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque l'étui est usé ou endommagé, ne le jetez pas avec les déchets ménagers.
Contactez un centre de recyclage local pour savoir comment disposer de l'étui de manière sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter votre point de vente
ou un professionnel qualifié.

Ces instructions sont en conformité avec le Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).
Assurezvous de respecter toutes les lois et réglementations applicables lors de l'utilisation de votre étui de poche
TecGrip®.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Holster da
Tasca TECGRIP di BLACKHAWK

Introduzione
Grazie per aver scelto l'holster da tasca TecGrip® di Blackhawk. Questo prodotto è progettato per garantire la
sicurezza e il comfort durante il trasporto della tua arma da fuoco. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e
utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che l'arma sia scarica prima di inserire o rimuovere l'holster.
Non utilizzare l'holster se presenta segni di usura o danni.
Conserva l'holster in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Segui sempre le leggi locali e nazionali riguardanti il trasporto di armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che l'arma sia ben inserita nell'holster prima di indossarlo.
Non tentare di rimuovere l'arma dall'holster mentre è indossato.
Non utilizzare l'holster per trasportare armi con accessori non compatibili, come laser o torce, a meno che non
siano specificamente progettati per l'holster.
Sii consapevole della tua posizione e dell'ambiente circostante quando utilizzi l'holster.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'holster sia pulito e privo di detriti.
Inserisci l'arma nell'holster, assicurandoti che sia ben posizionata.
Controlla che l'holster si adatti comodamente alla tua tasca.

Uso:

Indossa l'holster in una tasca adeguata per garantire il massimo comfort e accessibilità.
Controlla regolarmente che l'arma sia ben sistemata nell'holster durante l'uso.
Rimuovi l'holster solo in un ambiente sicuro e controllato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare l'holster nell'ambiente. Segui le normative locali per il corretto smaltimento dei prodotti in plastica.
Se l'holster è danneggiato e non può più essere utilizzato, contatta il tuo rivenditore per informazioni sullo
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o un rappresentante
del servizio clienti di BLACKHAWK. Assicurati di fornire dettagli sul prodotto e sulla tua richiesta.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile dell'holster da tasca
TecGrip® di Blackhawk. Ricorda sempre di essere consapevole delle leggi e delle normative locali riguardanti il
trasporto di armi da fuoco.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pokrowca TecGrip®
Pocket Holster Blackhawk

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pokrowca TecGrip® Pocket Holster od Blackhawk. Nasz produkt został zaprojektowany z
myślą o ukryciu i bezpieczeństwie Twojej broni. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi
bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne użytkowanie pokrowca.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj pokrowca tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj pokrowiec pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj broń w sposób bezpieczny, aby zapobiec przypadkowemu jej użyciu.
Informuj wszystkich użytkowników o zasadach bezpieczeństwa związanych z bronią i jej przechowywaniem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że broń jest odpowiednio zabezpieczona w pokrowcu przed każdym użyciem.
Nie używaj pokrowca, jeśli jest uszkodzony lub niekompletny.
Nie pozwól dzieciom na dostęp do pokrowca ani do broni.
Zawsze sprawdzaj, czy broń jest rozładowana przed umieszczeniem jej w pokrowcu.
Nie noś pokrowca w miejscach, gdzie jego obecność może być niezgodna z prawem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Umieść broń w pokrowcu:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Włóż broń do pokrowca TecGrip, upewniając się, że nie ma żadnych przeszkód.

Umieść pokrowiec w kieszeni:

Włóż pokrowiec do kieszeni, upewniając się, że zewnętrzna warstwa TecGrip trzyma się materiału.
Upewnij się, że pokrowiec jest stabilny i nie przemieszcza się.

Dostosowanie do ciała:

Dostosuj pokrowiec do kształtu swojego ciała, aby zapewnić wygodę.
Użyj pokrowca w różnych pozycjach, aby znaleźć najbardziej komfortową.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj pokrowiec zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj pokrowca do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać więcej informacji na temat utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa pokrowca TecGrip® Pocket Holster, skontaktuj się
z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Pamiętaj, że Twoje bezpieczeństwo jest najważniejsze. Dziękujemy za wybór pokrowca TecGrip® Pocket Holster od
Blackhawk.



TECGRIP POCKET HOLSTER KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit Blackhawk'in TecGrip® Pocket Holsterin. Tämä taskukotelo on suunniteltu pitämään aseesi
piilossa ja turvallisena. Tämän käyttöohjeen tarkoituksena on tarjota sinulle selkeät ja helposti ymmärrettävät
turvallisuusohjeet, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on aina käytössä oikein ja turvallisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä vain tuotteeseen suunniteltuja aseita.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen sen asettamista taskukoteloon.
Älä koskaan osoita asetta ihmisiin tai eläimiin.
Varmista, että holsteri on kunnolla kiinnitetty taskuusi ennen käyttöä.
Tarkista, että holsteri ei estä aseen käyttöä tai pääsyä.

Asennus ja käyttöohjeet
Aseta ase holsteriin siten, että se on turvallisesti paikallaan.
Varmista, että TecGripulkokerros on tiukasti kiinni kankaassa tai muussa materiaalissa.
Sijoita holsteri taskuusi niin, että se on helposti saavutettavissa, mutta silti piilossa.
Varmista, että holsteri ei aiheuta epämukavuutta tai hankauksia kehosi kanssa.
Poista ase holsterista vain turvallisessa ympäristössä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteys paikallisiin jätehuoltoorganisaatioihin saadaksesi lisätietoja oikeista hävittämistavoista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteys valmistajaan tai myyjään. On tärkeää, että
saat tarvittavat tiedot ja tuen turvalliseen käyttöön.

Huomioithan, että tuotteen turvallisuus on ensisijainen tavoite. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että käytät
TecGrip Pocket Holsteria turvallisesti ja tehokkaasti.
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Návod na bezpečné používání pouzdra TECGRIP
POCKET HOLSTER BLACKHAWK SIZE 02

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pouzdro TECGRIP POCKET HOLSTER BLACKHAWK SIZE 02. Tento produkt je
navržen tak, aby udržoval vaši zbraň skrytou a bezpečnou. Je důležité se seznámit s následujícími bezpečnostními
pokyny a pokyny k použití, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si pečlivě přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Udržujte pouzdro mimo dosah dětí a osob, které nejsou způsobilé k používání zbraní.
Používejte pouzdro pouze pro zamýšlený účel, tedy pro skryté nošení zbraní.
Pravidelně kontrolujte pouzdro, zda nevykazuje známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte pouzdro používat a zvažte jeho výměnu.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že zbraň je vždy bezpečně uložena v pouzdře, aby nedošlo k jejímu neúmyslnému vytažení.
Zkontrolujte, zda je pouzdro správně umístěno v kapse, aby nedošlo k jeho vyklouznutí.
Nepoužívejte pouzdro, pokud je zbraň vybavena laserem, pokud není uvedeno, že je to kompatibilní.
Při nošení pouzdra se vyhněte situacím, kde by mohlo dojít k jeho náhodnému vytažení nebo poškození.

Pokyny k instalaci a používání
Před prvním použitím zkontrolujte, zda je pouzdro čisté a bez poškození.
Umístěte zbraň do pouzdra tak, aby byla zajištěna a stabilní.
Ujistěte se, že pouzdro je pevně umístěno v kapse, ideálně v kapse, která je dostatečně hluboká, aby
zabránila vyklouznutí.
Při nošení pouzdra se ujistěte, že máte snadný přístup k zbrani, pokud je to potřeba, ale zároveň zajistěte,
aby byla zbraň skryta před zrakem ostatních.
Po použití pouzdro důkladně zkontrolujte a ujistěte se, že je stále v dobrém stavu.

Pokyny pro likvidaci
Pouzdro a jeho komponenty likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je pouzdro poškozené, zvažte jeho bezpečné zničení, aby se zabránilo jeho dalšímu používání.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na příslušné orgány nebo distribuční kanály.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání pouzdra TECGRIP POCKET HOLSTER BLACKHAWK SIZE 02.
Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.


